1. Sdělte mi prosím přesné datum, kdy MZV od depozitáře smluv EU obdrželo a zaarchivovalo ověřený opis konečného ověřeného českého textu Přístupové smlouvy a Aktu o podmínkách přistoupení (dále Akt) podle ustanovení o depozitáři v čl. 3. Přístupové smlouvy a vzniklý v souladu s čl. 9, 10 a 24/4 Vídeňské konvence, a také jaké přesně datum nese certifikát od depozitáře. V této souvislosti mi prosím též sdělte přesné datum, kdy pak MZV postoupilo z tohoto zdroje autentický český text Přístupové smlouvy a Aktu a všech jeho dodatků k publikaci, kterou stanovil §1/2 zák. 114/2003 Sb.

MZV si dovoluje předznamenat, že Akt o podmínkách přistoupení je nedílnou součástí Přístupové smlouvy, sleduje její právní osud a není tudíž nutné jej explicitně samostatně zmiňovat.

Ověřený opis Přístupové smlouvy v českém jazyce byl ČR předán prostřednictvím Generálního sekretariátu Rady v elektronické podobě na CD-Rom v květnu 2003 a v tištěné podobě pak v červnu 2003. Ověřený opis Přístupové smlouvy v českém jazyce byl archivován v elektronické podobě na CD-Rom dne 23. června 2003 a v tištěné podobě dne 24. května 2004; vše pod signaturou L 11.140 a. Certifikáty se nedatují (ukázka přiložena).

MZV předalo ověřený opis Přístupové smlouvy v českém jazyce spolu s přiloženým českým zněním primárního práva MV k publikaci ve Sbírce mezinárodních smluv dne 18. března 2004. 

2. Sdělte mi prosím v souvislosti s předchozím bodem přesné datum, kdy MZV obdrželo a zaarchivovalo autentické české texty Smlouvy o Evropské unii, Smlouvy o založení Evropského společenství, Smlouvy o založení Evropského společenství pro atomovou energii a smluv, které je pozměnily nebo doplnily, včetně Smlouvy o přistoupení Dánského království, Irska a Spojeného království Velké Británie a Severního Irska k Evropskému hospodářskému společenství a Evropskému společenství pro atomovou energii, Smlouvy o přistoupení Řecké republiky k Evropskému hospodářskému společenství a Evropskému společenství pro atomovou energii, Smlouvy o přistoupení Španělského království a Portugalské republiky k Evropskému hospodářskému společenství a Evropskému společenství pro atomovou energii a Smlouvy o přistoupení Rakouské republiky, Finské republiky a Švédského království k Evropské unii připojené podle čl. 61 odst. 2 Aktu k Přístupové smlouvě. A sdělte mi prosím též - a to zejména - ke kterému přesně datu a kde byly autentické texty uvedených smluv v souladu s obecnými principy práva smluvního oficiálně v ČR zveřejněny před konáním referenda o přistoupení.

Českou verzi opisů jmenovaných smluv tvořících tzv. primární právo EU MZV obdrželo a předalo archívu k archivaci spolu s ověřeným opisem Přístupové smlouvy (platí dtto ad 1).

Vyhlašování platných mezinárodních smluv, jimiž je Česká republika vázána, se neprovádí „v souladu s obecnými principy práva smluvního“, jak se domnívá tazatel, nýbrž podle zákona č. 309/1999 Sb., o Sbírce zákonů a o Sbírce mezinárodních smluv, v platném znění. Ve Sbírce mezinárodních smluv se dle §5 odst.1 písm. a) zákona č. 309/1999 Sb., o Sbírce zákonů a o Sbírce mezinárodních smluv, vyhlašují toliko platné mezinárodní smlouvy, jimiž je Česká republika vázána. Z praxe vyplývá, že mezinárodní smlouvy bývají zveřejňovány ve Sbírce mezinárodních smluv tehdy, kdy všechny smluvní strany splnily své vnitrostátní procedury (schválení/ratifikace) a je tudíž zřejmé, že mezinárodní smlouva vstoupí v platnost.
 Z řečeného plyne, že před konáním referenda (13.-14. června 2003), nemohly být jmenované dokumenty ve Sbírce mezinárodních smluv oficiálně publikovány, neboť Přístupová smlouva v té době nebyla ještě platnou smlouvou, ČR jí nebyla vázána a nebylo ani postaveno na jisto, že vstoupí v platnost.

České znění Přístupové smlouvy včetně českého znění primárního práva EU bylo proto v souladu s platnými právními předpisy ČR a s ustálenou správní praxí vyhlášeno ve Sbírce mezinárodních smluv pod č. 44/2004 Sb. m. s. v částce č. 15 (str. 778-8568), jež byla rozeslána dne 28. dubna 2004. 
Nicméně, před konáním referenda byla Přístupová smlouva zpřístupněna veřejnosti na základě §1 odst. 2 zákona č. 114/2003 Sb., o provádění referenda o přistoupení České republiky k Evropské unii a o změně některých zákonů, k nahlédnutí na obecních úřadech, které byly v té době zároveň úřady matričními.

3. Sdělte mi prosím přesné datum, kdy MZV od depozitáře smluv EU obdrželo a zaarchivovalo ověřený opis konečného certifikovaného autentického textu všech jazykových znění smluv (uvedených v předchozím bodě 2.) vzniklého na základě čl. 61 odst. 1 Aktu. A sdělte mi prosím také, jaké datum nese certifikát ověření od depozitáře a též archivní signaturu textu v archivu MZV.
Opisy jmenovaných smluv tvořících tzv. primární právo EU v úředních jazycích členských států přistupujících k EU spolu s ČR obdrželo MZV a předalo archívu k archivaci spolu s ověřeným opisem Přístupové smlouvy (platí dtto ad 1).

Ověřené opisy primárního práva v úředních jazycích původních členských států EU (EU15) MZV dosud neobdrželo. 
  Vláda Italské republiky však již byla požádána o jejich předání.

Nicméně je třeba zdůraznit, že nepřítomnost ověřených opisů primárního práva v úředních jazycích původních členských států EU v archívu MZV žádným způsobem nezpochybňuje právní závaznost primárního práva jako takového pro ČR. Pro pracovní účely (interpretaci a komparatistiku) lze běžně využít znění dostupná v elektronické verzi v Úředním věstníku nebo databázi Eur‑Lex.

K dataci certifikátu platí dtto ad 1.

4. Sdělte mi prosím, kdy MZV postoupilo autentický text celého primárního práva EU rozhodný pro jeho výklad Ministerstvu vnitra ČR k publikování ve Sbírce mezinárodních smluv, a kdy a v kterých částkách Sb.m.s. bylo tedy celé vyhlášeno v souladu s čl. 25/1 Směrnice vlády pro sjednávání mez. smluv a od kdy je podle čl. 10 Ústavy ČR součástí jejího právního řádu.

O postoupení k publikaci platí dtto ad 1.

Jak již bylo řečeno výše (ad. 2), české znění Přístupové smlouvy včetně českého znění primárního práva EU bylo vyhlášeno ve Sbírce mezinárodních smluv pod č. 44/2004 Sb. m. s. v částce č. 15, jež byla rozeslána dne 28. dubna 2004. Protokoly o opravách byly publikovány pod. č. 72/2004 Sb. m. s. ze dne 15. června 2004 a č. 26/2007 Sb. m. s. ze dne 2. dubna 2007.

Přístupová smlouva se stala součástí právního řádu ČR ve smyslu čl. 10 ústavního zákona č. 1/1993 Sb., Ústava ČR, ke dni jejího vstupu v platnost (viz čl. 2 odst. 2 Přístupové smlouvy), tj. k 1. květnu 2004.

5. Sdělte mi prosím přesné datum, kdy MZV obdrželo a zaarchivovalo konečný a autentický český text Lisabonské smlouvy vzniklý v plném souladu s čl. 9, 10 a 24/4 Vídeňské úmluvy. A také mi prosím sdělte, jaké datum je uvedeno na jeho certifikátu ověření, a též mi prosím sdělte archivní signaturu textu v archivu MZV.

MZV obdrželo ověřený opis tzv. Lisabonské smlouvy v elektronické podobě na CD-Rom i v podobě tištěné dne 1. února 2008. Archivována byla dne 10. března 2008 (čj. 104612/2008-MPO) pod signaturou L 11.474 a. 

K dataci certifikátu platí dtto ad 1.

� V ideálním případě bývají mezinárodní smlouvy publikovány ve Sbírce mezinárodních smluv v mezidobí mezi okamžikem, kdy byly dokončeny schvalovací procedury ve všech smluvních státech, a okamžikem, kdy smlouva vstupuje v platnost.


� ČR již na počátku roku 2005 na tuto skutečnost několikráte upozorňovala Generální sekretariát Rady EU, který ve věci předávání ověřených opisů smluv primárního práva funguje zpravidla jako prostředník.
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